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לֵץ1֣
насмешник
H3887

הַ֭יַּין  
вино
H3196

הֹמֶה֣
шумлив
H1993

שֵׁכָר֑
сикера
H7941

וְכָל־
и–всякий–
H3605

גֶה שֹׁ֥
заблуждающийся
H7686

וֹ בּ֝֗
в–нём

א ֹ֣ ל
не
H3808

ם׃ יֶחְכָּֽ
умудрится
H2449

Вино - глумливо, сикера - буйна; и всякий, увлекающийся ими, неразумен.

נַהַ֣ם2
рыкание
H5099

כַּ֭כְּפִיר
как–льва

אֵי֣מַת
страх
H0367

מֶלֶ֑ךְ
царя
H4428

תְעַבְּר֗וֹ מִ֝
разгневавший–его

חוֹטֵ֥א
согрешающий–против
H2398

נַפְשֽׁוֹ׃
души–своей
H5315

Гроза царя - как бы рев льва: кто раздражает его, тот грешит против самого себя.

כָּב֣וֹד3
честь
H3519

לָאִ֭ישׁ
для–мужа
H0376

בֶת שֶׁ֣
сидеть
H7674

יב מֵרִ֑
от–ссоры
H7379

וְכָל־
и–всякий–
H3605

יל וִ֗ אֱ֝
глупец
H0191

ע׃ יִתְגַּלָּֽ
возбуждается
H1566

Честь для человека - отстать от ссоры; а всякий глупец задорен.

מֵ֭חֹרֶף4
из–за–холода
H2779

עָצֵל֣
ленивый
H6102

לאֹ־
не–
H3808

שׁ יַחֲרֹ֑
пашет

]ישאל[
[ктив:попросит]
H7592

ל( )וְשָׁאַ֖
и–просит
H7592

בַּקָּצִ֣יר
в–жатву

יִן׃ וָאָֽ
и–нет
H0369

Ленивец зимою не пашет: поищет летом - и нет ничего.

מַיִ֣ם5
воды
H4325

עֲ֭מֻקִּים
глубокие
H6013

עֵצָה֣
совет
H6098

בְלֶב־
в–сердце–

אִ֑ישׁ
мужа
H0376

ישׁ וְאִ֖
и–муж
H0376

תְּבוּנָה֣
разумения
H8394

נָּה׃ יִדְלֶֽ
зачерпнёт–его
H1802

Помыслы в сердце человека - глубокие воды, но человек разумный вычерпывает их.

רָב־6
многие–
H7230

ם אָדָ֗
люди
H0120

יִקְ֭רָא
возглашают
H7121

אִ֣ישׁ
мужа
H0376

חַסְדּ֑וֹ
милости–его

ישׁ וְאִ֥
а–мужа
H0376

ים מוּנִ֗ אֱ֝
верного
H0529

י מִ֣
кто
H4310

א׃ יִמְצָֽ
найдёт
H4672

Многие хвалят человека за милосердие, но правдивого человека кто находит?

ך7ְ מִתְהַלֵּ֣
ходящий
H1980

בְּתֻמּ֣וֹ
в–непорочности–своей
H8537

יק צַדִּ֑
праведник
H6662

י אַשְׁרֵ֖
блаженны
H0835

בָנָי֣ו
сыновья–его

יו׃ אַחֲרָֽ
после–него

Праведник ходит в своей непорочности: блаженны дети его после него!

לֶך8ְ מֶ֗
царь
H4428

ב יוֹשֵׁ֥
сидящий
H3427

עַל־
на–

כִּסֵּא־
престоле–
H3678

ין דִ֑
суда
H1779

ה מְזָרֶ֖
развеивает
H2219

בְעֵינָי֣ו
глазами–своими

כָּל־
всякое–
H3605

ע׃ רָֽ
зло

Царь, сидящий на престоле суда, разгоняет очами своими все злое.

י־9 מִֽ
кто–
H4310

יאֹ֭מַר
скажет
H0559

יתִי זִכִּ֣
очистил–я
H2135

י לִבִּ֑
сердце–моё

רְתִּי הַ֗ טָ֝
очистился–я
H2891

י׃ מֵחַטָּאתִֽ
от–греха–моего

Кто может сказать: "я очистил мое сердце, я чист от греха моего?"
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אֶבֶ֣ן10
камень
H0068

וָאֶ֭בֶן
и–камень
H0068

אֵיפָה֣
ефа
H0374

וְאֵיפָה֑
и–ефа
H0374

תּוֹעֲבַ֥ת
мерзость
H8441

יְה֝וָ֗ה
ЙХВХ
H3068

גַּם־
даже–
H1571

ם׃ שְׁנֵיהֶֽ
оба–они
H8147

Неодинаковые весы, неодинаковая мера, то и другое - мерзость пред Господом.

גַּ֣ם11
даже
H1571

מַעֲלָלָיו בְּ֭
по–поступкам–своим
H4611

יִתְנַכֶּר־
узнаётся–

נָעַ֑ר
отрок
H5288

אִם־
если–

זַךְ֖
чист
H2134

וְאִם־
и–если–

ר יָשָׁ֣
прямо
H3477

פָּעֳלֽוֹ׃
дело–его
H6467

Можно узнать даже отрока по занятиям его, чисто ли и правильно ли будет поведение его.

זֶן12 אֹ֣
ухо
H0241

שֹׁמַ֭עַת
слышащее
H8085

וְעַיִ֣ן
и–глаз

רֹאָה֑
видящий
H7200

יְה֝וָ֗ה
ЙХВХ
H3068

ה עָשָׂ֥
сотворил

גַם־
даже–
H1571

ם׃ שְׁנֵיהֶֽ
оба–они
H8147

Ухо слышащее и глаз видящий - и то и другое создал Господь.

אַל־13
не–
H0408

אֱהַב֣ תֶּֽ
люби
H0157

שֵׁנָ֭ה
сон
H8142

פֶּן־
чтобы–не–
H6435

תִּוָּרֵ֑שׁ
обеднеть–тебе
H3423

ח פְּקַ֖
открой
H6491

עֵינֶי֣ךָ
глаза–твои

ע־ ׂבַֽ שְֽ
насыщайся–
H7646

חֶם׃ לָֽ
хлебом
H3899

Не люби спать, чтобы тебе не обеднеть; держи открытыми глаза твои, и будешь досыта есть хлеб.

רַ֣ע14
плохо

ע רַ֭
плохо

יאֹמַר֣
говорит
H0559

הַקּוֹנֶה֑
покупающий
H7069

וְאֹזֵל֥
и–уходя
H0235

וֹ ל֝֗
от–него

אָז֣
тогда

ל׃ יִתְהַלָּֽ
хвастает

"Дурно, дурно", говорит покупатель, а когда отойдет, хвалится.

יֵש15ׁ֣
есть
H3426

זָהָ֭ב
золото
H2091

וְרָב־
и–много–
H7230

פְּנִינִי֑ם
жемчужин
H6443

י וּכְלִ֥
но–сосуд
H3627

ר יְקָ֝֗
драгоценный
H3366

שִׂפְתֵי־
губы–
H8193

עַת׃ דָֽ
знания
H1847

Есть золото и много жемчуга, но драгоценная утварь - уста разумные.

קַח־16 לְֽ
возьми–
H3947

בִּ֭גְדוֹ
одежду–его

כִּי־
ибо–

עָרַ֣ב
поручился
H6148

זָר֑
за–чужого

וּבְעַ֖ד
и–за–
H1157

]נכרים[
[ктив:чужих]
H5237

)נָכְרִיָּ֣ה(
чужую
H5237

הוּ׃ חַבְלֵֽ
возьми–залог–его

Возьми платье его, так как он поручился за чужого; и за стороннего возьми от него залог.

עָרֵ֣ב17
сладок
H6156

לָאִ֭ישׁ
для–мужа
H0376

לֶחֶ֣ם
хлеб
H3899

קֶר שָׁ֑
лживый
H8267

ר וְאַ֝חַ֗
а–потом

לֵא־ יִמָּֽ
наполняется–
H4390

יהוּ פִ֥
рот–его
H6310

ץ׃ חָצָֽ
гравием
H2687

Сладок для человека хлеб, приобретенный неправдою; но после рот его наполнится дресвою.

מַ֭חֲשָׁבוֹת18
замыслы
H4284

בְּעֵצָה֣
советом
H6098

תִכּ֑וֹן
утверждаются

וּבְ֝תַחְבֻּל֗וֹת
и–с–руководством
H8458

ה עֲשֵׂ֣
веди

ה׃ מִלְחָמָֽ
войну
H4421

Предприятия получают твердость чрез совещание, и по совещании веди войну.
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גּֽוֹלֶה־19
открывающий–
H1540

סּ֭וֹד
тайну
H5475

הוֹלֵךְ֣
ходящий
H1980

רָכִ֑יל
сплетником
H7400

ה וּלְפֹתֶ֥
и–с–раскрывающим

יו פָתָ֗ שְׂ֝
губы–свои
H8193

א ֹ֣ ל
не
H3808

ב׃ תִתְעָרָֽ
смешивайся
H6148

Кто ходит переносчиком, тот открывает тайну; и кто широко раскрывает рот, с тем не сообщайся.

מְקַ֭לֵּל20
проклинающего
H7043

יו אָבִ֣
отца–своего
H0001

וְאִמּ֑וֹ
и–мать–свою
H0517

דְעַ֥ךְ יִֽ
погаснет
H1846

נֵר֝֗וֹ
лампада–его

]באישון[
[ктив:в–зрачке]
H0380

)בֶּאֱשׁ֥וּן(
в–кромешной
H0380

שֶׁךְ׃ חֹֽ
тьме
H2822

Кто злословит отца своего и свою мать, того светильник погаснет среди глубокой тьмы.

נַחֲ֭לָה21
наследство
H5159

]מבחלת[
[ктив:поспешное]

)מְבֹהֶלֶ֣ת(
поспешное
H0926

בָּרִאשֹׁנָה֑
вначале
H7223

הּ וְאַ֝חֲרִיתָ֗
а–конец–его
H0319

א ֹ֣ ל
не
H3808

ךְ׃ תְבֹרָֽ
будет–благословлён
H1288

Наследство, поспешно захваченное вначале, не благословится впоследствии.

אַל־22
не–
H0408

תֹּאמַ֥ר
говори
H0559

אֲשַׁלְּמָה־
отплачу–

רָ֑ע
злом

קַוֵּ֥ה
жди

יהוָ֗ה לַֽ֝
к–ЙХВХ
H3068

ׁע וְיֹ֣שַֽ
и–спасёт
H3467

ךְ׃ לָֽ
тебя

Не говори: "я отплачу за зло"; предоставь Господу, и Он сохранит тебя.

תּוֹעֲבַת23֣
мерзость
H8441

יְה֭וָה
ЙХВХ
H3068

אֶבֶ֣ן
камень
H0068

וָאָבֶ֑ן
и–камень
H0068

וּמאֹזְנֵי֖
и–весы
H3976

מִרְמָה֣
обмана
H4820

לאֹ־
не–
H3808

טֽוֹב׃
хорошо

Мерзость пред Господом - неодинаковые гири, и неверные весы - не добро.

מֵיהוָה֥      24
от–ЙХВХ
H3068

מִצְעֲדֵי־
шаги–
H4703

גָבֶ֑ר
мужа
H1397

ם וְאָ֝דָ֗
и–человек
H0120

מַה־
как–
H4100

ין יָּבִ֥
поймёт
H0995

דַּרְכּֽוֹ׃
путь–свой
H1870

От Господа направляются шаги человека; человеку же как узнать путь свой?

ש25ׁ מוֹקֵ֣
сеть
H4170

אָדָ֭ם
для–человека
H0120

יָלַ֣ע
поглотить
H3216

דֶשׁ קֹ֑
святыню
H6944

וְאַחַ֖ר
и–после

ים נְדָרִ֣
обетов
H5088

ר׃ לְבַקֵּֽ
исследовать
H1239

Сеть для человека - поспешно давать обет, и после обета обдумывать.

מְזָרֶ֣ה26
развеивает
H2219

שָׁעִים רְ֭
нечестивых
H7563

מֶלֶ֣ךְ
царь
H4428

חָכָם֑
мудрый
H2450

וַיָּ֖שֶׁב
и–обращает
H7725

עֲלֵיהֶם֣
на–них

ן׃ אוֹפָֽ
колесо
H0212

Мудрый царь вывеет нечестивых и обратит на них колесо.

נֵר27֣
лампада

יְה֭וָה
ЙХВХ
H3068

נִשְׁמַת֣
дыхание
H5397

אָדָ֑ם
человека
H0120

שׂ פֵ֗ חֹ֝
исследующее
H2664

כָּל־
все–
H3605

חַדְרֵי־
глубины–
H2315

טֶן׃ בָֽ
чрева
H0990

Светильник Господень - дух человека, испытывающий все глубины сердца.
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חֶסֶ֣ד28
милость

וֶאֱ֭מֶת
и–истина
H0571

יִצְּרוּ־
хранят–
H5341

מֶלֶ֑ךְ
царя
H4428

וְסָעַ֖ד
и–поддерживается
H5582

בַּחֶסֶ֣ד
милостью

כִּסְאֽוֹ׃
престол–его
H3678

Милость и истина охраняют царя, и милостью он поддерживает престол свой.

תִּפְאֶרֶ֣ת29
слава
H8597

ים בַּחוּרִ֣
юношей
H0970

כֹּחָם֑
сила–их

ר וַהֲדַ֖
а–величие
H1926

זְקֵנִי֣ם
старцев
H2205

ה׃ שֵׂיבָֽ
седина
H7872

Слава юношей - сила их, а украшение стариков - седина.

חַבֻּר֣וֹת30
синяки
H2250

פֶּ֭צַע
раны
H6482

]תמריק[
[ктив:очищают]
H4838

)תַּמְר֣וּק(
очищают
H8562

בְּרָ֑ע
от–зла

וּמַ֝כּ֗וֹת
и–удары
H4347

חַדְרֵי־
глубины–
H2315

טֶן׃ בָֽ
чрева
H0990

Раны от побоев - врачевство против зла, и удары, проникающие во внутренности чрева.
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